
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Е НАЦИИ 

СОВЕТ 
БЕЗОПАСНОСТИ 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ПАКИСТАНА ОТ 17 МАЯ 1965 ГОДА 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

1. Имею честь сослаться на письмо Постоянного представителя Индии 
от 27 апреля 1965 г, на Ваше имя, касающееся подписания Протокола 
к пограничному соглашению между Китаем и Пакистаном. 
2. Правительство Индии не менее трех раз в прошлом направляло 
Вам письма по этому вопросу, повторяя каждый раз свои обвинения 
Пакистана в агрессии и "сговоре" с Китайской Народной Республикой. 
Обвинение в агрессии основывается на совершенно беспочвенном утверж­
дении, будто штат Джамму и Кашмир стал частью Индийского Союза в 
результате обманного Акта о присоединении, которым феодальный мага­
раджа передал территорию и ее не желающее этого население под окку­
пацию правительства Индии. Штат Джамму и Кашмир не является терри­
торией Индии. Право locus standi Индии в отношении Кашмира ничуть 
не отличается от права locus standi Пакистана и не является более 
обоснованным, так как оно основано на той возможности, что плебисци­
том, предусмотренным в резолюциях Комиссии Организации Объединенных 
Наций для Индии и Пакистана от 13 августа 1948 г. и 5 января 1949 г., 
этот штат может решить присоединиться к Индии, Далее, было уточнено, 
что пограничное соглашение между Китаем и Пакистаном полностью ог­
раждает все возможные интересы, которые Индия может иметь в Кашмире, 
тем, что предусматривает возобновление переговоров об этом соглаше­
нии после окончательного урегулирования спора о Кашмире. 
3. Явная цель правительства Индии в этом непрестанном повторении 
обвинений перед органом Организации Объединенных Наций, резолюции 
которого оно открыто игнорирует и не соблюдает, заключается в том, 
чтобы оклеветать Пакистан. 
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4. Я направляю Вам это письмо отнюдь не для того, чтобы снова 
изложить позицию правительства Пакистана в вопросе о Китайско-
пакистанском пограничном соглашении, так как эта позиция уже была 
неоднократно точно и полно разъяснена и была снова изложена совсем 
недавно в моем письме от 27 апреля на имя Вашего предшественника 
(документ S/6305 от 28 апреля 1965 г.). Я хочу, однако, официально 
высказать свое сожаление по поводу того, что в своем письме на Ваше 
имя Постоянный представитель Индии счел уместным использовать выра­
жения, носящие неподобающий и оскорбительный характер. Хотя члены 
Организации имеют право спорить друг с другом, форум Организации 
Объединенных Наций утратит свое достоинство и эффективность, если 
члены Организации сочтут необходимым опуститься до взаимных оскор­
блений . 
5. Буду признателен за распространение настоящего сообщения среди 
членов Совета Безопасности. 

Примите и проч. 
Сайд Амджад Али 

Чрезвычайный и полномочный посол 
Постоянный представитель Пакистана 
при Организации Объединенных Наций 


